
 

FOR CLERK’S USE ONLY 

 

OJO: Todos los formularios deberán 
completarse en inglés. De lo contrario, no 
se le permitirá presentar sus documentos 
en la Secretaría del Tribunal. 

Person Filing:        
(Nombre de la persona que presenta el documento) 
Address:        
(Dirección) 
City, State, Zip:       
(Ciudad, estado, código postal) 
Day/Evening Telephone:      
(Número de teléfono de día/noche) 
In this case I am a:  Petitioner   Respondent 
(En este caso yo soy) (Demandante) (Demandado) 

 Representing Self, Without A Lawyer 
(En representación de sí mismo/a (sin abogado))  
 

SUPERIOR COURT OF ARIZONA IN MARICOPA COUNTY 
(TRIBUNAL SUPERIOR DE ARIZONA DEL CONDADO DE MARICOPA) 

 
       Case No.:     
Name of Plaintiff or Petitioner    (Número del caso) 
(Nombre del demandante o peticionante)  Title (Título):     
       
             
Name of Defendant or Respondent    
(Nombre del acusado o demandado)        
 
 
Explain what you want the Court to order. The Judge may grant, deny, or change your request (or 
“motion”).  A ruling will be issued by “minute entry.” 
(Explique lo que desea que el tribunal ordene. El Juez puede otorgar, denegar o cambiar su solicitud (o 
“pedimento”). Se emitirá un fallo por medio del “registro de actas”). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Your Signature        Date      
(Su firma)                   (Fecha) 
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         Case Number:    
            (Número del caso) 

This page must be completed and attached 
to the LAST page of your Motion/Request 

(Debe completarse esta página y adjuntarse  
a la última página de su pedimento o solicitud.) 

 
 I have filed the ORIGINAL of the attached document(s) on       

(Presenté el ORIGINAL del(los) documento(s) adjunto(s) el    Month (Mes) Day (Día) Year(Año) 
with the Clerk of the Superior Court of Arizona in Maricopa County. 
(al Secretario del Tribunal Superior de Arizona en el Condado de Maricopa) 
 

 I have mailed/delivered a COPY of the attached document(s) on 
 (Envié por correo/entregué una COPIA del(los) documento(s) adjunto(s) el) 

          , __             to Judge        
Month (Mes)        Day(Día)      Year (Año) (al Juez)   (The Judge assigned to your case) 
             (Nombre El juez asignado a su caso) 

 I have mailed/delivered a COPY of the attached document(s) on      
 Envié por correo/entregué una COPIA del(los)                                Month          Day       Year   

documento(s) adjunto(s) el(Mes) (Día) (Año) 
       

 to (a):        
           (name of person documents were provided to:) 
           (Nombre de parte documentos Proporcione:) 
     

(You must mail a copy of all documents to the other side and his/her lawyer) 
(Debe enviar por correo una copia de todos los a la otra y a su abogado) 
 
         
Name of Other Side                                               Name of Other Side’s Lawyer (if applicable) 
(la otra parte)                                                        (Nombre del Abogado de la otra parte (si corresponde) 
 
         
Address                  Lawyer’s Address 
(Dirección)                                                                        (Dirección del Abogado) 
 
         
City, State, Zip                  City, State, Zip 
(Ciudad, estado, código postal)    (Ciudad, estado, código postal) 
 
By signing below, I state to the Court, under penalty of law, that the information stated on these 
pages is true and correct to the best of my knowledge and belief.   
(Al firmar a continuación, declaro al Tribunal, sujeto a las sanciones estipuladas por la ley, que la 
información declarada en estas hojas es verdadera y correcta de acuerdo con mi leal saber y entender). 
 
I further state that I have filed/mailed the attached document(s) as shown above.  I understand that if 
I do not file/mail the attached document(s) as shown above, the judge in my case will not read my 
request/motion. 
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         Case No.     
 (Número del caso) 

 
 
(Además declaro que he presentado/enviado por correo el(los) documento(s) adjunto(s) según lo indicado 
anteriormente. Entiendo que si no presento/envío por correo el(los) documento(s) adjunto(s) como se 
indica anteriormente, el juez asignado a mi caso no leerá mi solicitud/pedimento). 
 
             
Your Signature        Date 
(Su firma)                   (Fecha) 
 
 
 

(NOTE: This page should be LAST -  AFTER any other pages you added.) 
(NOTA: Esta hoja debe ser la última, después de cualquier hoja que haya agregado.) 
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 FOR CLERK’S USE ONLY 

 

OJO: Todos los formularios deberán 
completarse en inglés. De lo contrario, no 
se le permitirá presentar sus documentos 
en la Secretaría del Tribunal. 

 
Name of Person Filing:        
(Nombre de la persona que presenta el documento) 
Address:          
(Dirección) 
City, State, Zip:         
(Ciudad, estado, código postal) 
Day/Evening Telephone:        
(Número de teléfono de día/noche) 
In this case I am a:  Petitioner   Respondent   OR 
(En este caso yo soy) (Demandante) (Demandado)    (O) 

 Representing Self, Without A Lawyer 
(En representación de sí mismo/a (sin abogado))  
 
        Case No.:     
Name of Plaintiff or Petitioner     (Número del caso) 
(Nombre del demandante o peticionante)   Title (Título) ORDER (ORDEN   
              
              
      
Name of Defendant or Respondent  
(Nombre del acusado o demandado) 
 
(The section below must be written to explain what will be ordered in your case if the judge grants 
your request.  If the judge agrees with your request, he/she will sign the document.) 
(Debe completarse la sección a continuación para explicar lo que se ordenará en su caso si el juez concede 
su solicitud. Si el juez concuerda con su solicitud, firmará este documento.) 
 
 
 
 
 
 
DONE IN OPEN COURT:    (DATE) 
(REALIZADO EN AUDIENCIA)(Fecha) 
 
 
 
 
 
 
 
              
       JUDGE/COMMISSIONER (JUEZ/COMISIONADO) 
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